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บทคัดยอ 
งานวิจัยนี้นําเสนอวิธีการพัฒนาการสืบคนเอกสารงานวิจัยโดยใช เทคนิค
การสืบคนเชิงความหมาย ซึ่งมีการออกแบบออนโทโลยีเขามารวมดวย 
โดยในงานวิจัยประกอบดวย 2 ขั้นตอนหลัก ขั้นตอนที่ 1 คือการออกแบบ
การจัดเก็บเอกสาร ขั้นตอนนี้เปนการหาตัวแทนเอกสาร ซึ่งประกอบดวย
ขั้นตอนการสกัดคําสําคัญจากเอกสาร การนับความถี่ของคํา การหาน้ําหนัก
ของคําเพื่อนํามาเปนตัวแทนเอกสารและมีการสรางออนโทโลยีสําหรับชวย
ในการจัดกลุมของเอกสารที่มีความหมายคลายคลึงกัน ขั้นตอนที่ 2 คือการ
สืบคนเอกสาร มีการออกแบบการสืบคนขอมูลเอกสารจากขอมูลที่จัดเก็บ
ตามโครงสรางของออนโทโลยีในฐานขอมูลและมีการใชฐานความรู
เวิรดเน็ตในการสืบคน ผลลัพธจากการสืบคนจะมีการจัดลําดับความ
คลายคลึงของขอมูลดวย ผลการวิจัยพบวาวิธีการดังกลาวมีคาเฉลี่ยของ
ความถูกตองสูงกวาวิธี TF-IDF เทากับ 28.32 % 
 
คําสําคัญ-- Document; retrieval; semantic; ontology 
 

1. บทนํา 
ปจจุบันการสืบคนเอกสารโดยสวนใหญเปนการใชคําสําคัญ (keyword) ใน
การสืบคน เนื่องจากวิธีดังกลาวเปนการเปรียบเทียบทางตรรกะ เอกสารที่
จะถูกคนคืนนั้นจะตองประกอบดวยคําสําคัญที่ตองการสืบคน ถาใน
เอกสารไมมีคําสําคัญแตเปนเอกสารที่ถูกตองจะไมถูกคนคืน ตัวอยางเชน 
ถาคําสืบคน มีคําวา “Car” ถาใชคําสืบคนแบบคําสําคัญ เอกสารที่มีคํา
สําคัญคือ “Automobile” “motor” และ “vehicle” จะไมถูกคนคืนแตเปน
เอกสารที่สืบความหมายถูกตอง วิธีการดังกลาวจึงยังไมเหมาะสมสําหรับ
การสืบคน และวิธีการใชคําสําคัญจะทําการสืบคนจากชื่อของเอกสาร ชื่อผู
แตง หัวขอและคําสําคัญ ซึ่งขอมูลดังกลาวไมไดเปนตัวแทนเอกสารที่
แทจริง จากปญหาดังกลาวในงานวิจัยนี้จึงมีแนวความคิดที่จะพัฒนาแนว
ทางการสืบคนโดยใชเทคโนโลยีการสืบคนในเชิงความหมาย (semantic 
retrieval) เพื่อใหสามารถคนคืนเอกสารตามลักษณะในเชิงความหมายได 
บทความนี้ในหัวขอที่ 2 จะกลาวถึงงานวิจัยที่เกี่ยวของที่ใชเปนฐานความรู
ในการพัฒนางานวิจัย หัวขอที่ 3 เปนขั้นตอนการดําเนินงานวิจัย หัวขอที่ 4 
แสดงขอมูลการทดลองและผลการทดลองและหัวขอที่ 5 นําเสนอบทสรุป
ของงาน 

2. ทฤษฎีท่ีเก่ียวของ 
2.1 การสกัดคําสําคัญ 
การสกัดคําสําคัญเปนงานที่ดําเนินการเพื่อเลือกเอาเฉพาะคําสําคัญที่สื่อ
ความหมายไดโดยใชรายการคําหยุด (Stop list) [1] รายการคําหยุด เชน 
(Do, good, take, a, an, the) เปนคําที่ไมสื่อความหมาย การสกัดคําสําคัญ
เปนการเลือกคําสําคัญสําหรับการเปนตัวแทนของเอกสาร 
 

2.2 ความถี่และความถี่ผกผัน 
การคํานวณความถี่และความถี่ผกผันเปนขั้นตอนสําหรับการกําหนดน้ํา 
หนักใหกับคําสําคัญในเอกสารเพื่อใชเปนตัวกลุมคําตัวแทนของเอกสาร  
โดยที่ความถี่ (TF, Term Frequency) เปนการนับความถี่ของความสําคัญใน
เอกสารเอกสาร ความถี่ผกผัน (IDF, Inverse Document Frequency) [2] 
เปนการถวงน้ําหนักของเอกสารมีความหมายคือการถวงน้ําหนักของ 
ความถี่ของคําสําคัญกับเอกสารที่พบคําสําคัญนั้นภายในฐานขอมูลและ
น้ําหนักคําสําคัญ (TW, Term Weight) เกิดจากผลคูณของความถี่ของคํา
สําคัญกับความถี่ผกผันของคําดังกลาวในฐานขอมูลดังสมการ (1) 
 
  TWi,d = TFi,d x IDFt  
  TFi,d = 1+log10 fi,d

  IDFt = log10N/n 
  TWi,d = (1+log10 f) x (log10N/n)       (1) 
 
 เมื่อ  TWi,d คือน้ําหนักของคําสําคัญที่ i ของเอกสาร d  
  TFi,d คือความถี่ถวงน้ําหนักของคําสําคัญที่ i ของเอกสาร d 
  IDFt คือความถี่ผกผันของคําสําคัญ t 
  fi,d คือความถี่ของคําสําคัญที่ i ของเอกสาร d 
  N คือจํานวนเอกสารทั้งหมดในฐานขอมูล 
  n คือจํานวนเอกสารที่ปรากฏคําที่ i 
 

2.3 การหาแกนคํา  
การหาแกนคํา (Stemming) เปนเทคนิคที่ใชในการหาคําซึ่งเปนรากศัพท
ของคําเดียวกันเนื่องจากภาษาอังกฤษนั้นมีการใชงานคําที่มีความหมาย
เหมือนกันในหลายลักษณะ  โดยการหาแกนคํามีขั้นตอนดังนี้ 
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1) ทําการพิจารณาพยัญชนะและสระภายในคําที่ตองการหาแกนคํา 
โดยเมื่อตัดพยัญชนะตัวแรกและตัวสุดทายออกไปแลว 
 ถาไมเหลือพยัญชนะและสระจะกําหนดใหคา m = 0  
 ถาเหลือพยัญชนะและสระ 1 คูจะกําหนดใหคา m = 1 
 ถาเหลือพยัญชนะและสระ 2 คูจะกําหนดใหคา m = 2 
 ถาเหลือมากกวานี้สามารถตัดตัวสุดทายออกไปไดเลย 
ซึ่งคา m จะเปนคาที่ใชในการพิจารณากอนการตัดตัวอักษรทุกคร้ัง 

2) การตัดคําใหเพื่อเปลี่ยนจากพหูพจนเปนเอกพจน เชน 
คําที่ลงทายดวย sses ใหตัดเหลือ ss หรือ ies ใหตัดเหลือ i หรือลงทายดวย s 
ตัด s ออกไป ไมพิจารณาคา m 

3)  ตัดคําที่ลงทายดวยคําเหลานี้ เชน ICATE ATIVE TION ICAL 
FUL NESS และ MENT เปนตน เพื่อใหเหลือเฉพาะรากศัพทหรือแกนคํา 
การตัดคําดังกลาวจะตองพิจารณาคา m กอนแลวจึงทําตัดคํา 

การหาแกนคํามีความสําคัญในขั้นตอนการสรุปใจความสําคัญจาก
เอกสารงานวิจัย ซึ่งวิธีที่ใชแกนคําจะไดความถี่ที่แทจริงของเอกสาร 
ความถี่ที่ไดจะนําไปคํานวณน้ําหนักของคําในเอกสาร การหาแกนคํานั้นใช
ลําดับขั้นตอนของ พอรทเตอร (Porter Algorithm) [3] 
 

2.4 ออนโทโลยี 
ออนโทโลยี (Ontology) [4]  เปนการนิยามหรือกําหนดรูปแบบโครงสราง
ของสิ่งที่สนใจใหมีความหมายตามขอบเขตขององคความรูซึ่งออนโทโลยี
นี้ไดถูกกลาวถึงในหลายองคกรโดยเฉพาะปญญาประดิษฐ ในปจจุบันได
ถูกนํามาประยุกตใชในมาตรฐานของการออกแบบจําลองโครงสรางของ 
eXtensible Markup Language (XML) และการนิยามรูปแบบแนวคิดของ
โครงสรางของฐานขอมูล เปนตน ออนโทโลยีเปนเทคโนโลยีทางดานการ
พัฒนาภาษาเชิงความหมายสมัยใหม โดยเปนภาษาที่เคร่ืองคอมพิวเตอร
สามารถตีความหมายและทําตามคําสั่งได โดยลักษณะของออนโทโลยีคือ
การนิยามรูปแบบ (model)   ภายในขอบเขตขององคความรูเพื่ออธิบายสิ่งที่
สนใจ (domain) ใหไดใจความและถูกตองมากที่สุด   

2.5 ความคลายคลึงของเอกสาร 

การคํานวณความคลายคลึงของเอกสารหรือขอมูลเปนวิธีการสําหรับ
ประเมินผลการเปรียบเทียบขอมูลของคําสืบคนกับขอมูลในฐานขอมูล 
หรือขอมูลกับขอมูลหรือเอกสารกับเอกสาร โดยใชสมการ (2) มีการใชงาน
ในขั้นตอนของการพิจารณาผลลัพธของเอกสาร การจัดกลุมเอกสารและ
การจัดลําดับของผลลัพธของเอกสาร [6] 

Sim(Di,Dj) = ∑ ∈ ji kwt        )2(
 

เมื่อ  Wtk คือน้ําหนักของคําสําคัญ k 
 คือผลรวมของคําสําคัญ i ที่เปนสมาชิกเอกสาร D∑∈ ji kwt j

Sim(Di,Dj) คือผลการคํานวณความคลายคลึงระหวางเอกสาร i 
กับเอกสาร j 
 

3. วิธีการดําเนินงานวิจัย 
3.1 การออกแบบจําลอง 
แบบจําลองการสืบคนเอกสารประกอบดวยสวนในการจัดรูปแบบขอมูล
เอกสารและสวนในการสืบคนขอมูลจากรูปที่ 1 สวนดานบนของภาพ เปน
การจัดเก็บขอมูลจากเอกสาร ประกอบดวย สกัดคําสําคัญจากขอความ ซึ่ง
มาจากเอกสารงานวิจัย ตอจากนั้นทําการนับความถี่ของคําสําคัญและ
คํานวณน้ําหนักของคําสําคัญดังกลาวและจัดเก็บในฐานขอมูลตาม
โครงสรางของออนโทโลยี โดยขอมูลเอกสารจะประกอบดวยหมายเลข
เอกสารและขอมูลของเอกสาร (Metadata)   สวนที่ 2 เปนสวนของการ
สืบคนขอมูล เร่ิมจากคําหรือวลีสืบคนของผูใชที่นําเขามาจะนําคําและวลี
สืบคนไปคนหาในฐานขอมูลเวิรดเน็ตซึ่งจะไดกลุมคําสืบคนและนํากลุมคํา
ดังกลาวทําการสืบคนขอมูลในฐานขอมูลตามออนโทโลยี  
ซึ่งผลลัพธ ที่ไดจะเปนกลุมของเอกสารผลลัพธและทําการจัดลําดับเอกสาร
ที่มีความคลายคลึงกับคําสืบคนมากที่สุดแสดงเปนลําดับออกมายังผูใชงาน  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

รูปที่ 1. แบบจําลองการสืบคนเอกสาร [5] 
 

3.2 การสกัดคําสําคัญจากขอความเอกสาร 
เมื่อนําเขาเอกสารงานวิจัยสูระบบ จะทําการสกัดขอความ (Text) จาก
เอกสารและชื่อของงานวิจัยเพื่อใชในการทําเปนตัวแทนของเอกสาร ซึ่ง
วิธีการสกัดคําสําคัญจากเอกสารคือ ใชการเปรียบเทียบคําศัพทตาง ๆ ที่พบ
ในเอกสารกับรายการคําหยุดหรือ (Stop list) เพื่อหาคําสําคัญดังรูปที่ 2 ถา

จัดลําดับเอกสาร 

หาคําสําคัญ 

หาความถี่ 

จัดเก็บขอมูล 

ฐานขอมูล 

กําหนดหมายเลขเอกสาร 

เลือกคําสําคัญ 

หนาจอโปรแกรม 

สืบคนขอมูล 

เอกสาร 

กลุมคําสืบคน 

คําสําคัญ 

คําสําคัญ 

ขอมูลเอกสาร 
(Metadata) 

ชื่องานวิจัย 
ขอความ 

เอกสาร 

เอกสารที่
กําหนด
หมายเลข 

กลุม
เอกสาร
ผลลัพธ 

wordnet 

เอกสารที่
จัดลําดับ 

วลี คําสืบคน ผลลัพธ 

ผูใชงาน 
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พบในรายการคําหยุด จะไมเลือกเปนคําสําคัญ เมื่อไดคําสําคัญจากเอกสาร
แลวจะเรียกวาเปนกลุมคําสําคัญของเอกสาร ขั้นตอมาจะทําการหาแกนคํา
หรือรากศัพทของคําสําคัญทั้งหมดโดยใชวิธีการของพอรทเตอร (Porter 
Algorithm) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 2. รายการคําหยุด 
 

Recursive 

Infinite tree 

Finite Auto. 

number 

Computer Computability 

Algorithms  

Operating systems 

Databases  

Cryptography 

3.3 การนับความถี่และหาน้ําหนักของคําสําคัญ 

.

. 

. 

. 

จากขั้นตอนที่ผานมาไดกลุมคําสําคัญจากเอกสาร ขั้นตอนนี้จะเปนการนับ
ความถี่ของคําสําคัญ เมื่อไดความถี่ของคําสําคัญแลวจะนํามาคํานวณ
น้ําหนักของคําสําคัญตามสมการ (1) จากขั้นตอนนี้จะไดตัวแทนของ
เอกสารเปนกลุมของคําสําคัญและน้ําหนักของคําสําคัญและงานวิจัยได
ออกแบบเลือกเอาเฉพาะคําสําคัญที่มีน้ําหนักมากที่สุด 10 อันดับเพื่อเปน
ตัวแทนของเอกสารดังรูปที่ 3 ในรูปแสดง doc_id คือหมายเลขของเอกสาร 
fw คือคําสําคัญที่พบในเอกสาร fn คือความถี่ของคําสําคัญ tf_idf คือ 
น้ําหนักของคําสําคัญของเอกสารในฐานขอมูล 
 

3.4 การสรางออนโทโลยี 
ในขั้นตอนนี้ทําการสรางออนโทโลยี เพื่อเปนการนิยามองคความรูของ
งานวิจัยเพื่อที่จะเปนการแบงขอบเขต หมวดหมูหรือประเภทของเรื่องของ
งานวิจัย โดยในงานวิจัยนี้จะเลือกกรณีศึกษาเปนงานวิจัยทางดาน 
วิทยาการคอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศ  ดังตัวอยางรูปที่ 4 
แสดงขอมูลการนิยามออนโทโลยีของคอมพิวเตอรโดยเริ่มจากคําวา
คอมพิวเตอรซึ่งเปนโหนดแรกของระบบหรือโครงสรางแบบตนไมและใน
ระดับถั ดมาก็ มี ก า รจํ า แนกข อมู ลออกมา เปนหลายโหนด  เ ช น 
Computability, Algorithm, Operating System และ Database เปนตน 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 3. การจัดเก็บคําสําคัญและน้ําหนักคําสําคัญ 
 

ซึ่งการนิยามหมวดหมูและจําแนกขอมูลประเภทของความรูทางวิทยาการ
คอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศนั ้นทําการอางอิงจากการจัด
หมวดหมูของ The Computer Sciences Accreditation Board (CSAB) [9] 
 
  

 

 
 

 
 

 
 

รูปที่ 4. ตัวอยางการนิยามออนโทโลยี 
 

3.5 การจัดเก็บเอกสารตามโครงสรางออนโทโลยี 
เมื่อไดสรางออนโทโลยีแลว  ขั้นตอมาจะทําการจัดเก็บเอกสารตาม
โครงสรางของออนโทโลยี ใชการคํานวณความคลายคลึงของเอกสารกับ
โหนดของออนโทโลยี ซึ่งมีแนวความคิดคือ จากโหนดของออนโทโลยีที่
ประกอบดวยคําสําคัญตัวอยางเชน Cryptographic algorithm จะนําคํา
สําคัญดังกลาวมาสืบคนในตารางจัดเก็บคําสําคัญของเอกสาร ซึ่งแตละคํา
สํ า คั ญ ข อ ง เ อ กส า ร จ ะ มี น้ํ า หนั ก ข อ ง คํ า สํ า คั ญ ด ว ย ดั ง รู ป ที่  3 
หลังจากนั้นทําการคํานวณความคลายคลึงของเอกสารกับออนโทโลยี โดย
ใชสมการ (3) และจัดเก็บเอกสารในโหนดที่มีความคลายกับเอกสารมาก
ที่สุด ดังรูปที่ 5 และจัดเก็บในฐานขอมูลดังรูปที่ 6 ถามีผลรวมของการ
คํานวณความคลายคลึงเทากันจะทําการพิจารณาโหนดของออนโทโลยีที่
อยูถัดไป (Super class) จากโหนดดังกลาวขึ้นไปเรื่อย ๆ จนกวาจะไดความ
คลายคลึงมากที่สุด 
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  Sim(Di,Oj) =∑             (3) ∈ ji kwt
 

เมื่อ Wtk คือน้ําหนักของคําสําคัญ k 
 คือผลรวมของคําสําคัญ i ที่พบในออนโทโลยี O∑ ∈ ji kwt j

Sim(Di,Oj) คือผลการคํานวณความคลายคลึงระหวางเอกสาร i 
กับออนโทโลยี  Oj

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 5. การจัดเก็บเอกสารตามโหนดของออนโทโลยี 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 6. การจัดเก็บเอกสารตามในฐานขอมูล 
 

รูปที่ 6 แสดงการจัดเก็บขอมูลเอกสารในฐานขอมูลโดย doc_id คือ
หมายเลขของเอกสาร doc_name คือชื่อของเอกสาร doc_class คือ class 
หรือโหนดของออนโทโลยีที่เอกสารนี้ถูกจัดเก็บอยูและสุดทาย doc_sc คือ
สวนแสดงน้ําหนักหรือคะแนนของความคลายคลึงของเอกสารกับโหนด
ของออนโทโลยี 
 

3.6 การสืบคนขอมูล 
การสืบคนขอมูลเร่ิมจากคําหรือวลีสืบคนที่ผูใช นําเขาสูระบบเพื่อสืบคน
ขอมูล คําหรือวลีดังกลาวเปนภาษาธรรมชาติ (Natural Language)   ซึ่งการ
คนหาดวยรูปแบบดังกลาวทําใหผลลัพธจากการสืบคนไมตรงกับความ

ตองการ จึงทําการออกแบบขั้นตอนการสืบคนดังขั้นตอนในรูปที่ 7 เร่ิมจาก
คําสืบคนจากผูใชและพิจารณาเลือกเฉพาะคําสําคัญที่สื่อความหมายได 
โดยใชวิธีเดียวกันกับขั้นตอนที่ 3.2   คือการสกัดคําสําคัญดวยรายการคํา
หยุดและใชวิธีการหาแกนคําเพื่อหารากศัพทของคําสืบคน จะไดกลุมคํา
สืบคน Q = {Qi’ Qi+1, Qi+2, Qi+3 ...} และจะนํากลุมคําดังกลาวไปสืบคน
คําศัพทที่มีความหมายเหมือนกันในฐานขอมูลเวิรดเน็ต หลังจากนั้น   ทํา
การสืบคนขอมูลจากฐานขอมูลโดยใชการคํานวณความคลายคลึงของคํา
สืบคนจากสมการ (2) กับขอมูลงานวิจัยที่จัดเก็บในโครงสรางของ 

Doc6

Doc7 

Doc2 

Doc3 

Doc4 

Doc8 

Doc9 

Doc1 

Computability 

Cryptography 

Infinite tree 

Finite automata 

Doc5 

Treatise Enigma 

………… 

DES 

ออนโทโลยี 

 
 ผูใช 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

รูปที่ 7. การออกแบบการสืบคน  
 

เมื่อไดผลลัพธจากการสืบคน จะนําผลลัพธนั้นมาจัดอันดับความคลายคลึง
ของเอกสาร มีแนวความคิดคือ ทําการคํานวณน้ําหนักของคําสืบคนกับ
เอกสารผลลัพธที่ประกอบดวยกลุมคําสําคัญและน้ําหนัก โดยใชสมการ (2) 
และเมื่อไดน้ําหนักความคลายคลึงของเอกสารมาแลวจะทําการเรียงเอกสาร
ตามน้ําหนักความเหมือนจากมากไปหานอย  
 

4. วิธีการทดลองและผลการทดลอง 
4.1 วิธีการทดลอง 
บทความนี้ใชเอกสารงานวิจัยงานฐานขอมูล IEEE จํานวน 900 เอกสาร 
แบงออกเปน 18 หัวขอ ไดแก algorithm, compiler, computability, data 
structure, digital, graph, programming language เปนตน และสรางการ
ทดลองออกเปน 2 แบบ แบบที่ 1 คือการทดลองโดยใช Semantic-based 
(การสืบคนแบบเชิงความหมายโดยใชออนโทโลยี) และการสืบคนแบบ 
TF-IDF (การใชคําสําคัญโดยการนับความถี่ของคําสําคัญ) และกําหนด
ขอมูลสืบคนจํานวน 30 วลีสืบคนที่ไมซ้ํากัน ทําการสืบคนขอมูลจํานวน 5 
กลุมไดแก Top-1, Top-5, Top-10, Top-20, Top-30 จากนั้นทําการคํานวณ
คาความถูกตอง Precision และคาความระลึก Recall จากสมการ (4) และ
สมการ (5) ตามลําดับ 
 

คําหรือวลีสืบคน 

เลือกคําสําคัญ 

ฐานขอมูล กลุมผลลัพธ คนหา 

ผลลัพธ 

จัดลําดับความ
คลายคลึงของผลลัพธ 

wordnet 
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P = 
BA

A
+

    (4) 

R = 
CA

A
+

    (5) 

 
เมื่อ  P คือคาความถูกตอง (Precision) 
 R คือคาความครบถวน (Recall) 
 A คือจํานวนเอกสารที่ถูกตองและถูกสืบคน 
 B คือจํานวนเอกสารที่ไมถูกตองและถูกสืบคน

  C คือจํานวนเอกสารที่ถูกตองแตไมถูกสืบคน [7] 

4.2 ผลการทดลอง 
จากการทดลองทําการสืบคนขอมูลโดยผูวิจัยทําการเขียนโปรแกรมดวย 
Visual Basic 6 ทําการจัดเก็บขอมูลทั้งหมดลงในฐานขอมูล ทําการสืบคน
ตามจํานวนคําสืบคนและบันทึกผลทั้งวิธีการสืบคนแบบ Semantic-based 
และการสืบคนแบบ TF-IDF ตารางที่ 1 แสดงตัวอยางคําสืบคน 
 

ตาราง 1. แสดงผลการสืบขอมูล 
ตัวอยางคําสืบคน 
1. image retrieval techniques 
2. Optical character recognition 
3. mobile networking model design 
4. xml data represent integration 
5. web service e-business 
6. mobile phone game model 
7. algorithm xml mapping 
8. visual programming method system 
9. multimedia semantic contents 
10. semantic annotation RDF model 

 
ตาราง 2. แสดงผลการสืบขอมูลคาความถูกตอง (Precision)  

วิธีการสืบคนแบบ Semantic-based 
คําสืบคน TOP1 TOP5 TOP10 TOP20 TOP30 

1 21.23 16.67 15.93 14.26 12.37 
2 13.38 12.24 12.44 12.44 12.44 
3 16.16 14.33 13.34 12.69 12.54 
4 15.43 17.53 15.07 13.17 11.34 
5 39.62 34.11 33.65 30.29 28.26 
6 22.2 18.5 14.52 12.22 11.33 
7 24.1 19.95 16.22 14.06 11.99 
8 29.97 23.56 19.1 16.72 15.29 
9 18.02 18.88 15.11 12.44 11 

10 30.55 27.49 24.31 21.24 18.98 

 
 

ตารางที่ 3. แสดงผลการสืบขอมูลคาครบถวน (Recall)  
วิธีการสืบคนแบบ Semantic-based 

คําสืบคน TOP1 TOP5 TOP10 TOP20 TOP30 

1 3.58 14.9 26.03 44.57 59.92 
2 18.92 84.96 100 100 100 
3 0.96 4.16 7.53 13.92 19.99 
4 1.78 8.1 13.82 24.31 34.72 
5 1.02 4.37 8.02 14.32 20.35 
6 2.2 8.89 14.51 24.6 33.97 
7 1.55 6.19 10.79 18.55 23.35 
8 0.86 4.02 7.52 13.68 18.71 
9 1.84 7.45 12.99 21.96 29.26 
10 1.3 5.49 9.32 16.3 22.6 

 
ตารางที่ 2 และตารางที่ 3 แสดงตัวอยางผลลัพธจากการสืบคนวิธีการสืบคน
เชิงความหมาย Semantic-based โดยแสดงผลคาความถูกตอง (Precision) 
และความครบถวน (Recall) ของผลลัพธ Top-1, Top-5, Top-10, Top-20, 
Top-30 ตามลําดับ 
 

ตารางที่ 4. แสดงผลการสืบขอมูลคาครบถวน (Recall)  
วิธีการสืบคนแบบคําสําคัญ 

คําสืบคน TOP1 TOP5 TOP10 TOP20 TOP30 
1 14.68 10.71 9.52 8.91 8.59 
2 13.38 12.24 12.44 12.44 12.44 
3 11.8 11.01 11.07 11.41 9.8 
4 15.43 17.53 15.07 13.17 11.34 
5 39.62 34.11 33.65 30.29 28.26 
6 18 18.57 18.57 18.57 18.57 
7 16.79 9.48 6.91 6.16 5.76 
8 20.43 15.03 15.09 13.6 12.13 
9 14.86 10.71 9.52 8.91 8.59 
10 21.29 15.81 14.57 12.78 12.11 

 
ตาราง 5. แสดงผลการสืบขอมูลความถูกตอง (Precision) 

วิธีการสืบคนแบบคําสําคัญ 
คําสืบคน TOP1 TOP5 TOP10 TOP20 TOP30 

1 14.68 10.71 9.52 8.91 8.59 
2 13.38 12.24 12.44 12.44 12.44 
3 11.8 11.01 11.07 11.41 9.8 
4 15.43 17.53 15.07 13.17 11.34 
5 39.62 34.11 33.65 30.29 28.26 
6 18 18.57 18.57 18.57 18.57 
7 16.79 9.48 6.91 6.16 5.76 
8 20.43 15.03 15.09 13.6 12.13 
9 14.86 10.71 9.52 8.91 8.59 
10 21.29 15.81 14.57 12.78 12.11 
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ตารางที่ 4 และตารางที่ 5 แสดงตัวอยางผลลัพธจากการสืบคนวิธีการสืบคน
แบบคําสําคัญ TF-IDF โดยแสดงผลคาความถูกตอง (Precision) และความ
ครบถวน (Recall) 
 

ตาราง 6. แสดงคาเฉลี่ยผลการสืบคน 
Precision Recall 

  
  TF-IDF 

Semantic-
based TF-IDF Semantic-based 

Top 1 17.60 22.41 8.94 4.37 
Top 5 14.57 19.11 24.63 17.93 
Top 10 13.46 17.35 29.83 26.02 
Top 20 12.31 15.71 43.12 36.31 
Top 30 11.60 14.64 43.44 43.12 

Average 13.91 17.84 29.99 25.55 
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รูปที่ 8. การเปรียบเทียบ Precision ระหวาง 2 วิธี 

 

Recall
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รูปที่ 9. การเปรียบเทียบ Recall ระหวาง 2 วิธี 

4.3 สรุปผลการทดลอง 
จากการทดลองพบวา ระดับความแมนยําของวิธีที่เสนอ (Semantic-based) 
ใหผลที่สูงกวาวิธี TF-IDF โดยเฉลี่ยประมาณ 28.32 % ในขณะเดียวกันที่
ระดับการเรียกคืนมีประสิทธิภาพลดลง 14.80 % จากผลการทดลองจะเห็น
ไดวาคาความแมนยําของวิธีการสืบคนเชิงความหมายที่เพิ่มมากขึ้นจาก
วิธีใชคําสําคัญ เกิดจากการสืบคนในแตละคร้ังทําการคนคืนขอมูลจากกลุม
ของเอกสารที่จัดเก็บตามโครงสรางออนโทโลยีและมีการใชฐานขอมูล 
เวิรดเน็ต [8] ทําใหไดผลลัพธจากการคนคืนที่มีเอกสารที่ถูกตองมากขึ้น 

 
 
5. บทสรุป 
งานวิจัยนี้นําเสนอแนวทางในการพัฒนางานวิจัยเกี่ยวกับการสืบคนเอกสาร
ในเชิงความหมาย ซึ่งมีขั้นตอนที่สําคัญ 2 ขั้นตอนคือ ขั้นตอนที่ 1 การ
จัดเก็บเอกสารและขั้นตอนที่ 2 การสืบคนเอกสาร สําหรับขั้นตอนที่ 1 มี
การออกแบบการจัดเก็บเอกสารโดยวิธีการสกัดคําสําคัญจากเอกสาร การ
หาแกนคํา การหาความถี่ของคํา การหาความถี่ผกผัน การสรางออนโทโลยี
และการจัดกลุมเอกสารตามโครงสรางของออนโทโลยี วิธีการดังกลาวเปน
ขั้นตอนที่สําคัญในการหาตัวแทนเอกสารที่เหมาะสมสําหรับการสืบคน
เอกสาร ขั้นตอนที่ 2 การสืบคนเอกสารประกอบดวยขั้นตอนการหาแกนคํา 
การใชฐานขอมูล เวิรดเน็ต และการจัดลําดับของผลลัพธการสืบคนโดยการ
ใชการคํานวณความคลายคลึงของเอกสารกับคําสืบคน จากการดําเนิน
งานวิจัยพบวาวิธีการดังกลาวใหผลการสืบคนที่ดีขึ้นสําหรับการสืบคน
เอกสารงานวิจัยในสาขาวิทยาการคอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศ
และงานวิจัยนี้สามารถนําไปประยุกตใชงานกับสาขาอื่น ๆ ได 

 

6. เอกสารอางอิง 
[1] R. P. Cook, “Heuristic compression of an English word list: Research 
Articles”. Software—Practice & Experience, Volume 35 Issue 6, 2005. 
[2] Y. Rezgui, “Text-based domain ontology building using tf-idf and 
metric clusters techniques”, The Knowledge Engineering Review, 
Volume 22 Issue 4, Cambridge University Press, 2007  
[3] M. F. Porter, “An algorithm for suffix stripping”, Readings in 
information retrieval.  San Francisco, CA, USA, 1997.  
[4] E. Toppano, V. Roberto, R. Giuffrida, G. B. Buora  , “Ontology 
engineering: reuse and integration”, International Journal of Metadata, 
Semantics and Ontologies , Volume 3 Issue 3  , 2008.  
[5] F.B. William, R.B.Yates, Information retrieval—data structure and 
algorithm. Englewood Cliffs, New Jersey, Prentice-Hall, 1992. 
[6] J. O'Shea, Z. Bandar, K. Crockett, D. McLean, “A comparative study 
of two short text semantic similarity measures”, KES-AMSTA'08: 
Proceedings of the 2nd KES International conference on Agent and 
multi-agent systems: technologies and applications. 2008. 
[7] G. Salton, “Automatic text processing the transformation, analysis and 
retrieval of information by computer”. Addison-Wesley, 1989. 
[8] wordnet 3.0. wordnet a lexical database for English language, 
Retrieved March 01,2010, from http:// wordnet.princeton.edu,2006 
 [9] Area of computer science, Retrieved March 01, 2010,  
from http://en.wikipedia.org/wiki/Computer_science 
 
 

NCIT 2010 6


